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Europa-Parlamentets beslutning om den europæiske integrationsproces for 
Republikken Serbien

Europa-Parlamentet,

– der henviser til stabiliserings- og associeringsaftalen mellem De Europæiske Fællesskaber 
og deres medlemsstater og Republikken Serbien, som er ved at blive ratificeret af 
medlemsstaterne og Europa-Parlamentet, og til interimsaftalen om handel og 
handelsanliggender mellem Det Europæiske Fællesskab og Republikken Serbien, der 
trådte i kraft den 1. februar 2010,

– der henviser til Rådets afgørelse 2008/213/EF af 18. februar 2008 om principperne, 
prioriteterne og betingelserne for det europæiske partnerskab med Republikken Serbien 
og om ophævelse af afgørelse 2006/56/EF1,

– der henviser til Kommissionens statusrapport fra 2009 om Republikken Serbien2 og 
Kommissionens meddelelse af 14. oktober 2009 "Udvidelsesstrategi og vigtigste 
udfordringer 2009-2010"3,

– der henviser til den fælles erklæring fra den Interparlamentariske Forsamling EU-Serbien 
af 4-5. oktober 2010,

– der henviser til aftalen af 8. november 2007 mellem EU og Republikken Serbien4 og til 
Rådets forordning (EF) nr. 1244/2009 af 30. november 2009, som blev vedtaget den 1. 
december 2009, om ændring af forordning (EF) nr. 539/2001 af 15. marts 2001 om 
fastlæggelse af listen over de tredjelande, hvis statsborgere skal være i besiddelse af 
visum ved passage af de ydre grænser, og listen over de tredjelande, hvis statsborgere er 
fritaget for dette krav5,

– der henviser til sin henstilling af 25. oktober 2007 til Rådet om forbindelserne mellem 
Den Europæiske Union og Republikken Serbien6 og til sin beslutning af 26. november 
2009 om Kommissionens udvidelsesstrategidokument 2009 vedrørende landene på 
Vestbalkan, Island og Tyrkiet7,

– der henviser til rapporten fra chefanklageren ved ICTY, som blev indsendt den 18. juni 
2010, 

– der henviser til forretningsordenens artikel 110, stk. 2,
                                               
1 EUT L 80 af 19.3.2008, s. 46. 
2 SEK(2009) 1339.
3 KOM(2009) 0533.
4 EUT L 334 af 19.12.2007, s. 46. 
5 EUT L 336 af 18.12.2009, s. 1. 
6 P6_TA(2007)0482.
7 P7_TA(2009)0097.
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A. der henviser til, at der i formandskabets konklusioner fra Det Europæiske Råd i 
Thessaloniki den 19. og 20. juni 2003 blev afgivet et løfte til samtlige stater på Vestbalkan 
om fremtidigt medlemskab af Den Europæiske Union, og at dette løfte blev gentaget i den 
fornyede konsensus om udvidelsen, som blev godkendt af Det Europæiske Råd den 14. og 
15. december 2006,

1. lykønsker Serbien med de fremskridt, der er gjort i reformprocessen; bifalder beslutningen 
om at indlede ratifikationsproceduren af stabiliserings- og associeringsaftalen med 
Serbien, som blev truffet af Rådet den 14. juni 2010, og det faktum, at fem medlemsstater 
allerede har ratificeret aftalen; opfordrer de øvrige medlemsstater til hurtigst muligt at 
fortsætte ratifikationsproceduren;

2. glæder sig over Serbiens ansøgning om medlemskab af Den Europæiske Union, indgivet 
den 22. december 2009, og opfordrer Rådet til at anmode Kommissionen om snarest 
muligt at udarbejde sin udtalelse om dette emne;

3. glæder sig over Rådets afgørelse om liberalisering af visumordningen, der giver de 
serbiske borgere mulighed for at rejse uden visum til Schengenområdet fra og med den 19. 
december 2009; glæder sig over den serbiske regerings beslutning om at give EU-borgere 
mulighed for at rejse til Serbien med ID-kort og opfordrer til yderligere initiativer, der kan 
fremme befolkningen i den vestlige Balkanregions muligheder for at rejse;

4. bifalder den fælles erklæring mellem EU og Serbien om den rådgivende udtalelse fra Den 
Internationale Domstol om Kosovos uafhængighed, som blev godkendt med akklamation 
af FN's Generalforsamling den 9. september; glæder sig over den serbiske regerings vilje 
til at indgå i en fornyet dialog med Kosovo inden for en EU-ramme og opfordrer til, at 
forhandlingerne indledes hurtigst muligt; understreger, at dialogen, for at blive en succes, 
vil kræve engagement og vilje til kompromis fra begge sider med henblik på deres fælles 
europæiske fremtid; minder om, at gode naboskabsforbindelser er en af de vigtigste 
forudsætninger for, at alle landene på Vestbalkan kan gøre fremskridt hen imod EU-
medlemskab;

5. minder om, at fuldt samarbejde med ICTY er en grundlæggende betingelse for, at Serbien 
kan gøre fremskridt hen imod EU-medlemskab; understreger, at kun pågribelse og 
udlevering til Haag af de resterende to flygtede krigsforbrydere kan anses som fuldt 
samarbejde, og opfordrer til, at der hurtigt træffes foranstaltninger med henblik herpå, 
således at mandatet for Domstolen endelig kan blive opfyldt, navnlig en nytænkning af 
den nuværende strategi til at finde de flygtede krigsforbrydere, hvilket indtil nu ikke er 
lykkedes;

6. bifalder beslutningen om Srebrenica, som blev vedtaget af det serbiske parlament som et 
vigtigt skridt i processen med at øge bevidstheden om de grusomheder, der er sket i den 
seneste tid, og med regional forsoning; glæder sig over præsident Tadićs beslutning om at 
deltage i højtideligholdelsen af 15-årsdagen for folkemordet i Srebrenica som et yderligere 
skridt i denne retning; glæder sig over det engagement og den professionalisme, der er 
udvist af kontoret for den særlige anklager for krigsforbrydelser, herunder den hurtige 
reaktion med hensyn til undersøgelse af Perucac-søen;

7. noterer sig reformen af retsvæsenet og opfordrer til yderligere energisk indsats for at sikre 
dommernes uafhængighed og upartiskhed samt forbedre effektiviteten af domstolenes 
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arbejde; glæder sig over genudnævnelsesproceduren af dommere, men understreger, at 
den skal gennemføres på en gennemsigtig måde, der garanterer ikke-genudnævnte 
dommeres ret til at appellere imod en sådan beslutning, og advarer imod politiseringen af 
denne proces; henleder opmærksomheden på forsinkelserne i forbindelse med vedtagelsen 
af den relevante lovgivning, og opfordrer regeringen til hurtigt at sende de resterende 
lovforslag til parlamentet; opfordrer desuden til, at der afsættes yderligere finansielle og 
administrative ressourcer til domstolene, herunder forfatningsdomstolen, med henblik på 
at forbedre deres funktion og for at fjerne puklen af sager;

8. minder om, at bestræbelserne på at opretholde retsstaten bør være myndighedernes absolut 
højeste prioritet; bifalder fremskridtene i kampen mod korruption, som bl.a. blev 
manifesteret ved de seneste højtprofilerede retssager, og etableringen af en passende retlig 
ramme, men understreger, at korruption stadig er fremherskende i landet, og opfordrer til 
en større indsats for at udrydde den; henleder opmærksomheden på praksissen med 
dobbeltposter, som udgør en alvorlig risiko for interessekonflikt og bør behandles som en 
prioritet; er med henblik herpå bekymret over, at de seneste ændringer af loven om 
antikorruptionsagenturet går i den modsatte retning, og noterer sig agenturets henvisning 
til forfatningsdomstolen af den forfatningsmæssige overensstemmelse af denne 
bestemmelse; opfordrer myndighederne til at give al den nødvendige politiske og 
administrative støtte til aktiviteterne i antikorruptionsagenturet og understreger behovet 
for hurtigt at undersøge korruptionssager, der er indberettet af agenturet; opfordrer til 
vedtagelse af ændringerne til loven om finansiering af politiske partier med henblik på at 
sikre fuld åbenhed og et effektivt system til overvågning af partifinansiering; understreger 
betydningen af tilbagelevering af ejendom som et vigtigt skridt i forvaltningen af 
retfærdighed;

9. glæder sig over fremskridtene i reformen af den offentlige administration; understreger, at 
der bør gøres en større indsats i forbindelse med oprettelsen af uafhængige offentlige 
tjenester, og henleder i denne sammenhæng opmærksomheden på den skadelige praksis 
med at ansætte personale uden om tjenestemandsloven, ofte på baggrund af politiske 
forbindelser; henleder opmærksomheden på det fortsatte behov for kapacitetsopbygning i 
administrationen, både på nationalt og lokalt plan, og opfordrer Kommissionen til fortsat 
at bistå myndighederne med henblik herpå, i samarbejde med andre donorer;

10. glæder sig over fremskridtene i retning af en politireform og øget politisamarbejde med 
nabolandene; henleder dog opmærksomheden på sagerne om uretmæssig politiadfærd, 
herunder betjentes overdrevne autoritære og voldelige adfærd over for borgerne, og 
opfordrer til, at der ydes en endnu større indsats for at straffe lovovertrædere; bifalder 
bestræbelserne på at øge kvinders deltagelse i politistyrken;

11. glæder sig over den forbedrede koordination mellem politi og anklagere, som fører til 
resultater i bekæmpelsen af organiseret kriminalitet;  opfordrer til en optrapning af 
bestræbelserne i denne retning;

12. minder om betydningen af et velfungerende parlament som en afgørende institution i det 
demokratiske system, og understreger betydningen af det arbejde, der udføres af de 
parlamentariske udvalg, som skal anvendes tilstrækkeligt; henleder opmærksomheden på 
praksissen med "tomme mandater", som giver de politiske partier mulighed for at 
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kontrollere de af parlamentsmedlemmernes aktiviteter, hvilket er i strid med det 
demokratiske princip om deres uafhængighed, og opfordrer de politiske parter til at bringe 
denne praksis til ophør; hilser vedtagelsen af parlamentets nye forretningsorden 
velkommen, opfordrer til styrkelse af tilsynet med regeringens aktiviteter, og roser den 
formelle indførelse af offentlige høringer med henblik herpå i forretningsordenen; bifalder 
ligeledes de bestemmelser, der giver mulighed for overvågning af de uafhængige organer, 
men kræver klare kriterier for forkastelse af deres rapporter; 

13. minder om den afgørende betydning af stærke og uafhængige medier for demokratiet, og 
opfordrer til, at der træffes foranstaltninger til at sikre deres uafhængighed af politisk og 
anden indflydelse; er bekymret over kontroverserne omkring privatiseringen af avisen 
"Večernje Novosti", og opfordrer regeringen til at sikre ligebehandling af alle udenlandske 
og indenlandske investorer; fordømmer angrebene på og truslerne rettet mod serbiske 
journalister, og opfordrer myndighederne til fuldt ud at undersøge disse og retsforfølge 
gerningsmændene; henleder opmærksomheden på koncentrationen af ejerskab og manglen 
på gennemsigtighed i mediesektoren;

14. understreger betydningen af decentraliseringsprocessen for at forbedre statens funktion, 
idet den bringer staten tættere på borgerne og samtidig tillader lokalt selvstyre for 
mindretal; glæder sig med henblik herpå over vedtagelsen af statutten for Vojvodina og 
opfordrer til fortsættelse af magtoverdragelsesprocessen gennem vedtagelse af 
finanslovgivning, der vil give Vojvodina mulighed for at udøve sine beføjelser under den 
nye statut;  opfordrer desuden til yderligere politisk indsats med henblik på at indfri 
forhåbningerne blandt det albanske mindretal i Preševo-dalen for den lokale 
administration ved hurtigt at tildele passende midler til fordeling i samråd med det 
koordinerende organ for kommunerne Preševo, Bujanovac og Medvedja; understreger 
ligeledes betydningen af en effektiv funktion af alle arbejdsgrupperne under det 
koordinerende organ;

15. glæder sig over, at minoriteterne har oprettet hovedparten af de nationale råd, der skal 
fungere som de organer, der giver dem mulighed for at træffe beslutninger inden for 
områderne uddannelse, kultur, brug af mindretalssprog og offentlig information; noterer 
sig klagerne over uregelmæssigheder i forberedelsesprocessen og de juridiske krav til 
etablering af rådene, og opfordrer myndighederne til at reagere på dem; gør opmærksom 
på sin bekymring med hensyn til konstitueringen af det bosniske nationale råd og 
opfordrer til en hurtig afslutning af processen i overensstemmelse med reglerne med 
henblik på at give mulighed for en legitim repræsentation af bosniere i rådet; er bekymret 
over de tiltagende spændinger i Sandzak, som bl.a. manifesterer sig ved de seneste 
voldelige episoder, og opfordrer indtrængende til en løsning af politiske konflikter 
gennem dialog inden for rammerne af de demokratiske institutioner;

16. opfordrer til, at der tages yderligere skridt for fuld gennemførelse af anti-
diskriminationslovgivning, og glæder sig over fremskridtene på dette område, navnlig 
udnævnelsen af kommissæren for beskyttelse af ligestilling, som et vigtigt skridt for at 
sikre ligebehandling af alle borgere i Serbien; glæder sig over, at den første Gay Pride-
parade i Beograd fandt sted den 10. oktober, og ser begivenheden som et skridt af 
skelsættende betydning i retning af etableringen af et åbent og tolerant samfund; glæder 
sig over, at der var sikret tilstrækkelig sikkerhed for paradedeltagerne; 
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17. beklager imidlertid de voldelige sammenstød i forbindelse med paraden, som resulterede i 
et stort antal sårede, mest blandt politiet; minder om, at ytrings- og forsamlingsfrihed er 
grundlæggende europæiske værdier, og opfordrer myndighederne til at sikre retsstaten ved 
at retsforfølge de voldsudøvere, der skæmmede paraden, og ved effektivt at forbyde de 
ekstremistiske organisationer, som de tilhører; bemærker, at disse organisationer har været 
ansvarlige for alvorlige tilfælde af vold hidtil, især den 17. februar 2008;

18. gør opmærksom på den fortsatte forskelsbehandling og de seneste tilfælde af vold mod 
romaer; opfordrer myndighederne til omgående at træffe foranstaltninger til at forbedre 
deres levevilkår, adgang til uddannelse og sundhedspleje; gør ligeledes opmærksom på det 
meget store antal flygtninge i Serbien og den kendsgerning, at det som et resultat af 
tilbagetagelsesaftaler med EU-lande er planlagt, at op til 150 000 mennesker skal vende 
hjem til deres oprindelsesland, og at deres vellykkede reintegration forudsætter grundige 
forberedelser, især fra de lokale myndigheders side;

19. understreger den vigtige rolle, som det civile samfund spiller i fastlæggelsen af de 
politiske prioriteter; opfordrer myndighederne til at gøre den politiske beslutningsproces 
mere rummelig ved at øge niveauet for samråd med aktører fra civilsamfundet;

20. understreger den store betydning af uddannelsessystemet for landets ungdom og 
fremtidige økonomiske udsigter; understreger, at moderne uddannelse af høj standard, der 
producerer generationer af højt kvalificerede arbejdstagere, er en af de centrale 
forudsætninger for social og økonomisk udvikling; beklager den høje arbejdsløshed blandt 
de unge og den lave procentdel af universitetsuddannede; opfordrer myndighederne til 
fuld gennemførelse af bestemmelserne i Bologna-processen og til at bringe det serbiske 
uddannelsessystem på linje med europæiske standarder; 

21. gør opmærksom på den vanskelige situation i fængselssystemet og opfordrer til, at der 
træffes foranstaltninger til at afhjælpe de overfyldte fængsler, forbedre de elendige 
tilbageholdelsesvilkår og tilbyde gode rehabiliteringsprogrammer og uddannelse for de 
indsatte;

22. understreger de ødelæggende konsekvenser af den finansielle krise for landet; bemærker 
den seneste revision af standby-aftalen med IMF ledsaget af den positive evaluering af 
landets makroøkonomiske politikker; opfordrer myndighederne til at gøre deres yderste 
for at beskytte de sårbare grupper i samfundet mod virkningerne af krisen;

23. opfordrer til yderligere bestræbelser på at forbedre vejnettet, herunder hurtig afslutning af 
korridor X, men lige så vigtigt jernbanetransporten og transporten ad indre vandveje; 
understreger betydningen af et integreret transportsystem både for den økonomiske 
udvikling af de serbiske regioner og den øgede regionale samhandel;

24. glæder sig over aftalen mellem Serbien og Kroatien, som giver mulighed for udlevering af 
borgere fra disse lande, som er mistænkt for krigsforbrydelser og organiseret kriminalitet, 
og de planlagte forhandlinger om grænsedragningen mellem de to lande; tilskynder den 
serbiske regering til at indgå lignende aftaler med andre naboer og glæder sig over de 
skridt, som Serbien og Montenegro har taget med henblik herpå;  

25. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen samt regeringen 
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og parlamentet i Republikken Serbien.


